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M A G Y A R K U R I R. 
Bécs, Pénteken, Február ius* 25 dik én , 1825.' 

§T B r í t a n n *a' 

A' Londoni Kurír illy rövid de kü-
lonös kifejezésekből álló Nyilatkoztatást 
tett Febr . 8-dikán: — „ 

„Egy ember , kit a' Franczia Király 
különös követséggel küldött i de , Pénteken 
Canning úrral dolgozott." —Mi t tegyenek 
ezen szavak, későbbre vagy a' Kurirmaga, 
vagy pedig csak az idő magyarázhatják-
meg. 

Az ó l ta , hogy a' Parlamentum' ülé
sei elkezdődtek, már ezen kevés idő alatt 
is sok féle villongások fordultak elé mind 
két házakban az Irlándiai Catholikusokra 
názve. Említettük közelebbi újságunkban, 
hogy Broügham úgy nyilatkoztatta-ki ma
gát , hogy addig bajosan fognak boldo
gulni ezen Catholikusok a' magok czéljok-
b a n , míg a' Ministériumban két féle véle
kedés fog fennállani az ő Felszabadittatás-
eokra nézve. Azt is i r tuk , hogy a' külső 
dolgokra ügyelő Minister megígérte, hogy 
ő valamint eddig mindenkor pártjokat fog
t a , úgy ez után is segíteni fogja őket párt
fogása á l ta l , valameddig Kérelmeikben a' 
tövényes formáktól el nern távoznak. — 

A' belső Minister Peel ú r ellenben 
másképpen gondolkodik. Ez olly nyilatko
zást tett Febr . 5-kén az alsó házban: •— 
Hogy ő most sokkal erőssebben meg van 
győzettetve mint eddig volt azon veszede
lem felől, a' melly onnét szármozna, ha 
a* Catholikusok minden politikai jusokkal 
való élésbe betétetnének, és 5 kész előbb 
letenni a' Ministerséget, mint sem hogy az 
Irlándiai Catholikusok ügyét előscgéllje. 

Ugyan ezen házban" olly jovallást tett 
Febr . 10-kén Goulbuvn nevű tag, a' ki Ir-
landia' részéről Parlamentumi Titoknok, 
hogy minden törvénytelen egyesületeket, 
mellyek ezen szigeten fennállanak törőlje-
nek-el. Azt jegyzették-meg némellyek, hogy 
a' Titoknok ú r a' maga jovallásában szor
galmatosan elkerülte ezen kifejezést: „Ca-
tholikus egyesületek" — hanem további 
beszédében, melyre ezen tárgy eránt ki
bocsátkozott, tartózkodás nélkül megval
lotta , hogy ő ezen jovallattal legkülönö
sebben a' Catholikus egyesületekre czéloz. 
— A' belső,dolgokra ügyelő Minister ez al
kalmatossággal ismét kikelt a' Catholikusok 
el len, 's kinyilatkoztatta 1 hogy ha a' Catho
likus egyesületek megengedtetnek , úgy 
szükséges Ieszeh mind azoknak az embe
reknek egyesületeiket is megszenvedni, kik 
a' Parlamentumnak megváltoztatását sür
getik. Az ezen jovallat "felett való vetélke
dések nsgyon sokra terjedtek; 10-dikben 
éjjel egísz 2 óráig tartottak."" 

Lard Liverpool azt jovallta a* Felső 
házban, hogy nevezzenek-ki Irlandia' dol
gainak megvisgalására egy Biztosságot, 
olyant, mint, az utóbbi Parlamumi ülések
ben kineveztek volt , de azzal a' különb
séggel, hogy a* most kineveztetendőnek 
adjanak olly széles hatalmat , hogy visgáló-
dását az Országnak minden részeire ter-
jeszthesse-ki, a' mire az utóbbi Biztosság 
nem volt meghatalmaztatva. Ezen jovallat 
megerőssittetett. 

Ugyan ezen házban azt kívánta Mar-
quis LansdownFebr , 8-dikán, hogy terjesz-
$zenel{ Király Ó F.ge* elejébe egy aláza.-
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íos Kérelmet az e rán t , hogy "0 Felsége 
az Irlandltai Vice - Kiráyiíak ái-Országló-; 

székkel folytatott minden levelezéseit mel
lyek a' religiói és politikai egyesületeket 
illetik, terjesztesse a'. Parlamentum ellejé-
be. Ezen kívánság 42 voksokkal 20 ellen 
viszsza vettetett. . . 

L u s h i n g t o n illy történetet heszélt 
elé Febr. 8-kan.:. Irlandiában két Catholi
kus férjfiak feleségül.vettek két Presbyté-
riana személyt 's Catholikus Pap adta őket 
öszsze. A', helység' Protestáns Előljáróji 
azonközben mind a' négyet különkülon 
fogházba .záratták,. a' mire nékiek az' An-

. glus törvények hatalmat adtak. Ugyan ezen 
törvények halált határoztak a' Papra , de 
ő látván a'.bajt, titkon eltávozott. —- A' 
nevezett tag' kívánsága ezen Öt személlyék
re nézve az, hogy a'.Parlamentum legyen 
munkás a' négy foglyoknak elboesáttaiá-
sán , 's a' ;Catholikus Papnak oltalom alá 
lejéndő yéteiietésén. Az alsó ház helybe 
hagyta., áz ő kivá.nságát, melynek már most 
a' fog. lenni a' következése, hogy a' Par
lamentum Kérelmet fog'özén tárgy eránt 
a' Királyhoz intézni, s ̂  , 

': D vib 1 i n ' b a n ' a* 'Catholikus egyesü
let gyűlést . tar tván, a' felett taáácskózott, 
hogy- miképpen kellessék* a'' feí.yegetődző 
v cszedelmct clhárílaniok. Mc«h.-taroztak, 
hogy Gróf Ddnoughmoro akal Kérelmet • 
a<!altassanak a' Parlamentum' eléébe az
zal á knansagga i ; hogy -visgallas-a- meg 
a' Catholikus egyesületeknek S t a t ú t u 
maikat előbb, hogy sem ezeknek léicerant 
törvényes határozati lenne. 

INagy Britannia' részéről JlerezVg 
Norlhumrcrland ncvcztctcü-ki, hogy jnjnt 
P. ̂ .dfa'vúlvaló Nagykövet, Rhcims íárosa-
l'p-i á X-dik Karoly Franczia Király' ko-
ronaztatasan jelen legyen. 

Azon Társasághoz, a' melly London* 
ban Levántei-Kercskedő-Kompánia nevezet 
alatt áll-fenn,Mi'nister Canning úrtól olyílevél 
érkezett,melybenjóvallást teszena'Minister 
.ezen Társaságnak , hogy .igen-igen kívána
tos dolgot fog cselekedni , ha a 'maga Ke
reskedési Szabadság-levelét az Országló-
szélmck viszsza adja. Kinyilatkoztatja a 
Minister, hogy. ezen kívánságnak semmi 
a'-féle indító oka n incsen , mini ha az Or-
száglószék ezen Társasággal meg nem vol
na , elégedve , hanem csak" az az oka, 
hogy az ürszáglószéknok most az a' plánu-
m a , hogy minden Kereskedési Privilégiu-

' mokat'cllörőijön. Ezen plánum szerént az 
Országlószék a'- nevezett Társaságnak a 
Lcvantcn találtató minden Ágenseit, Con-
suijait ' s a ' t . , a' maga szolgalatjára fogja 
venni. Mit fog az itt nevezett Társaság 
ezen hirnek vételéhez kénpest határozni, 
'még nem tudják. Micsoda következése le
het idővel ezen dolognak még a'- Napkele
ti Indiai Kompániára nézve i s , könnyűel
találni. — Ezen Levánlei Kompánia..leg
régibb minden Angliai Kereke . lő Társa
ságok között; még. i í 7 g-ben fundáltatott 

: volt. .—i (L c y n r i t e ncrcr.cten itt ,; ;

mind 
azok a' tenger partok és szigetek értetnek, 

-mellyek a'--közeptenger Napkeleti részén* 
befoglalva Konstáne.zinápolylól fogva E-
gyiplomig, találtatnak-, mint Alexandria, 

•Smyra, Alcppó , az.,egész Archipclagus, 
's .egyebek ezen nagy .kerületben), .-

. 1 ; Az-Indiai dolgokról újabb'.tudósítások 
érkeztek Londonba , a'; meilyek tavaly Sept-
-."-dikaig t e r j ednek , 's nem éppen oty 
kedvetlenek, iránt a' régibbek voltak. A'J.1'1; 
8-dikán , tür.ént, csajba^ u tán , , melyben » 

.IMrmanok „ nagyon' 0 megvcretteitek , 
slrgv-il: Mj»d«m«felé•, szély.eí..futottakjx*' 
három Itfhb, >inbereikej^Sumba'bawu 1 1 ^ 
Ministerjekkel egyuit . ' főbe'-verték, 'k ° 
clszaladott scr^ejk^^dY^V.tartaíék.ái^': 
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'danái gyűltek ismét öszsze, a' hova Her
czeg Sarawaddyt 70 ezer embereldccl vár
ták segítségül. Az alatt , míg ezek folytak az 
essős idő bekövetkezvén, ez legalább Octó-
berig vagy Novemberig minden hadako
zásnak véget vetett. Az Anglusok csak 
ezen hónapokban kérdhettek ismét hozzá 
a' hadi munkához ' s az;ellenség' A m c r a -
p u r a nevű fő városa felé való útozás-
hoz.' Egésségére nézve még semmit nem 
szenvedett az Ánglus á rn iáda , csak friss 
hús ' dolgában szenved nagy fogyatkozást. 
Mint mondják maga az A v a i Király is 
táborba szállott. 

"ügy látszik (így szóll' a' Londoni 
S t á r ) , hogy a' Napkeleti Indiai Ánglus bi
rodalom' Polgári és Katona; két Fő Iga:> 
gatóji L o r d A m h e r s t és Generális Edwárd 
P a g e t között , a' Birmánok ellen való-ha
dakozásra' nézve nem volt jó cgygyesség 
azon tekintetben,, hogy az esztendőnek 
melyik részében kellett volna a ' . hadako
zást elkezdeni. A' Fő Kormányozó Lord 
Amherst úgy vélekedett, hogy minden ha-
lpgatódzás nélkül hozzá keli a' dologhoz 
fogni, P a g e t ellenben azt jovallta, hogy 
várják-el'áz essős időnek elkövetkezését 's 
elmúlását. Mind ketiőjölmek volt indító 
oka. A m h e r s t azért siettette a' táboro
zást , hogy h a , ámbár gyenge erővel, de 
bátorsággal 's véletlenül réá csapnak az 
ellenségre, őtet még az essős időknek el-
következése előtt megverhetik 's meggyen-
githetik. P a g e t . e l l e n b e n abból az okból 
jpvallolta, hogy a' táborozásnak elkezdé
sét az essős időnek elmúlásáig halászszák, 
hogy az ellenség' vakmerő bátor 's felet
tébb munkás charaktere, 's azon Birmán-
lartományoknak, mellyekbcn csatázni kel
lene , s sőmyű veszedelmes természete 
miatt , n' hadakozást (mint meg is történt) 
könnyen olly nehézzé tehetnék, hogy az 
Ánglus ármáda a' maga czélját az "essős 
időnek elkövetkezése előtt telyességgel 

végre nem hajthatná, 's c'-képpeu.', egész 
esztendei táborozását semmivé tétetve len
ni szemlélné. 

• „Ezen ellenkezés azonközben ezen két 
Fő»eniber.eink között csakugyan még is 
olyan, hogy vádolnunk egygyiket se'- le
het. Alig lehetne eltalálni, hogy melyik
nek volt igaza. A'hazának javát mindket
ten tiszta szívvel iparkodnak elősegélleni. 

. L o r d Amherstnek egyenességet mindnyá
jan esmérjük. A'Generális P a g e t ' k a t o n a i 
tálentomait minden ahozértők megvallják. 
Az Európai szározon nem egyszer kimu
tatta, mit lehessen tőlle várni. Brigadéros 
Generális Campbell i s , ki a' Birmánok el-
cllen leteteti expeditziót szcmélíycscn ve«-
zériette, hasonlóképpen jó és vitéz katona, 
's őtet még az is nagyon ajánlja, hogy az 
Indiai tartományokban sokáig katonáskor 
doii. Séringapatámnak megvételében 's e' 
szerént a' Tippó - Sahib, megbuktatásában 
nagy részt vett. Herczeg Wellington alatt 
is szolgált Spanyol Országban, 'sMarschai 
Beresford alatt is vezérkedett _Pormgalliá-
ban 's egy volt azok közzűl , kik a' Portu-
galliai armadát organizálíák. -Ha tehát meg
fontoljuk- azt, hogy micsoda katonai íá-
lentomokkal bíró vezéreink- 's melly vitéz 
sergeink állottak szembe a' Birmánokkal, 
semmit se' kételkedhetünk azon,, hogy jói 
fog reánk nézve ezen hadakozás is kiütni, 
mindazonáltal azt parancsólja a' bölcsesség, 
hogy ezen vakmerő bátor és rettenetes el
lenséggel , elegendő hadi erőt álliltsunk 
szembe." . • ' 

A' 97-dik és 99-dik számú Regcmen-
tek- Gosportba rendeltetvén oda már meg
érkeztek, 's minden órán várják a' paran
csolatot, hogy hajóra üljenek. 

Az E x a m i n c r nevű Londoni újság 
Spckulatiói-korság nevezet alatt egy tudó
sítást hirdetett-ki melyben azokat a' sok
féle czélokra nagy tőkepenzekkol öszsz* 
állott társaságokat érdekli hathatósan, a' 
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-mellyékegy esztendőnek lefolyta alatt csak a* 
fő városban különb-különb nevezeteit alatt 
támodtak. Egyenként és nevenként felhoz
za ezen író mind ezeket a' társaságokat, 
's mindenik mellé felteszi, hogy melyik 
hány.millióval állott öszsze : 

Öszsze állottak: Vas-talpút csinálta" 
tásra 20 társaságok i3,o5o,ooo fontal(ha" 
nem a' 20 közzűl hétnek nincs feltéve a' 
tőke pénze) — Tontina -Bankó és Bátorsá-
gos'ító társaságok 22-ten 36,260,000 fon
ta i •— 11 társaságok gőz- világositásra 
:8,000,000 fontai — 8. társaságok a' Britan-
no- Irlandus bányák' mívelte tésére 3,6 o 0,0 00 
fontai (de itt két társaságnak tőkepénze, 
úgy mint á' Rotschild úré és a 'Hibernian 
Society nevűé nincsenek feltéve) — 17 
társaságok idegen (Amerikai) bányáknak 
míveltetésére 18,2000,000 fontai — 9 tár
saságok kanálisoknak, gőzhajóknak ' s a ' t . 
csináltatásokra io,5 80,000 fontai — 27 
társaságok , melyeknek neveiket itt nem 
hordhatjuk min'd fel, de a'mellyek hason
lóképpen mind igen hasznos intézetekre ál* 
lották öszsze 12,000,000 fontai. Mindeze
ket öszsze adván a' társaságok száma 11 Zi
r c , az öszsze tett tőke-pénz summája 
101,690,690 font Sterlingre tel ik— melly 
summa, forintra számlálván teszen 1016 
milliót, 900 ezerét. 

„Bár ha gondolóra nem veszszük is 
azt a' kereskedési - és Státusgazdagsági 
nagy tudatlanságot (így szoll a' fenn ne
vezett Újság) a' melly ezen sok féle egye
sületi plánumokban magát kimutatja, illy 
sok millióknak csupa spekulátzión fundá-
lódó czélokra lett illy hebehurgya fordít
tatása már csak magában is olly vesze
delmes, hogy fundamentumosabb tekinte
tekre nézve se' lehetne helybe hagyni. Ki
vált az idegen bányáknak míveltetésekre 
szánt milliókat lehet felettébb nagyon saj-
nállni, á mellyek ha szintén a' magáno-
sokra nézve nyereségesek volnának i s , az 

Országra ne'zvc minden esetben veszedel
mesek. 

„Azok az egyesületek mindazáltal,.á" 
mellyek azt vették czc lba , hogy öszsze-
gyűjtött milliójik által a' tudományos talál
mányoknak és a' kereskedés szározon-vi
zén való közösülést útjainak könnyebbít-
tetéssekre czélozzanak , minéműek a' Vas-
talpútaknak és a' Gőz-hnjózásnak társasá
gaik, ezek kivételt érdemiének. Ezt lehet 
mondani még némclly más próbatételek
ről 's épületekről i s , milyenek a' hajóépí-
tőhcllyck, kanál isok, vízpartoknak régu-

' lástatásaik, 's még némclly Bankó és Bá-
torságosító Társaságok - i s , do a' több ré
szei a' szóban lévő egyesületeknek, mind 
olly Vakmerő-játékok , mollyek által ve
szedelemre tétetnek-ki a' sok milliók: de 
azon emberek, a' kii; egyszer ezekbe be
lé szerettek, kivált ha n' hirtelen való nagy 
gazdagságra valami reménségek is lehet, 
a' mi okoskodásainkai igen keveset fog* 
nak gondolni. Mi ezen jó intéseinkéi leg
inkább azon falusi jó szívű de tapasztalat
lan hazánkfiainak kívánnánk szolgálni, kik 
a' nyereségre való kinézés által elcsábíttat
ván , magokat ezen szerencsekísértő pró
batételekre vétettetni megengedik, szeren
cséseknek tartván magunka t , ha Olvasóink 
közzűl csak némellycket is viszsza ránt
hatunk intéscink által azon veszedelmes 
örvénynek széléről , a' melyre őket e»en 
spekulátziói bolond korság vezérled 
vala." 

S k o t z i á b a n Januarius ' utolsó he
tében olly lágy idő vo l t , hogy a' méhek müj 
Májusban 's Júniusban szoktak úgy ' í e í d j 
tek bongani ; a' mezők mind tavaszsz*1 

úgy zöldellettek 's á' búza-vetések növés»6 

indultak. , • -

Az Országló széknek figyelmét is nagj 0" 
magára vonta a* sok minden féle tókepe'0' 
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zes emkereknék nagy summákkal lett ösz-
szeállása. Egy levél csak nem hitelfelett 
való dolognak irja lenni , pedig mint alább 
kitetszik egészen hi teles, hogy már 166 
millió font Sterlingekre telne a' sok ösz
sze tétetett summa. A' Lord Cancellárius 
a' Parlamentum' felső házának figyelmét 
nagyon magára vonta ezen megjegyzése 
á l t a l , hogy ő már még az utóbbi ülések
nek vége felé kinyilatkoztatta, hogy ezen 
szörnyű viszszaélésnek meggátoltatására 

:nézve valamelly jovallatot fog ezen ház' 
elejibe terjeszteni. Meglehet, úgy m o n d , 
hogy ezen Spekulátziók némellyeknek nye
reséget hajtanak, de a' nagyobb számnak 
sok kárt okozhatnak. Szükséges leszen 
«zen veszedelemnek mennél elébb gátat 
tenni. 

- Rendkívül való Kidradások. 

Szörnyűség a' miket a' közönséges 
levelek a' Hollandiai és Észak-Német Or

s z á g i tengeri vidékekről, 's a' tengerbe 
szakadó nagy vizeknek mellyékeikről ezen 
végéhez közelítő Február iusnak első nap
jaiban írtak. R o t t e r d a m b ó l ezeket ír
ták Febr . 5-dikén: — „ 

„Az Észak - nyugotról fúvó kemény 
szelek m á r tegnapelőtt délután nagy kiá-
radást okoztak itt a' víznek kifolyása ál
t a l , a' melly ezen városnak minden al
sóbb részeit elöntötte ,• melly után az Or
kán még jobban nevekedvén a' Maas vize* 
partján a' legerősebb hártsfát kitekerte 
gyökeréről , 's a' kinyomatott víz olly ma
gasságra hágotf, hogy 2 czóllal haladta 
feljebb az 1776-bélinek magasságát. A' ki
áradott víz most azokba a' lerakodó há
zakba is bemenvén , a' mellyekhez eddig 
fel nem é r t , nagyon sok kárt tett azokban, 
's ma délelőtt midőn abban foglalatoskod
nának az emberek, hogy a' vizet a'pintzékbői 
kimeregessék 's az épségben maradott por
tékákat a* megromlottak közzűl kiyállogas-

s ák , valami egy óra-tájban á* víz ismét 
emelkedni kezdett, á' melly által olly hir
telenséggel elboríttattak városunknak kül
ső részei , a' milyent nállunk még senki 
nem ért. •Estvéli 6-todfél órakör 5 ezollat 
állott a' víz feljebb, mint reggel, 's en
nél feljebb - nem is emelkedett. Mindenek 
rettegéssel valának eltelve, attól tartván hogy 
a'víz a' nagy töltést által szakasztja, 's az 
egész várost utolsó veszedelemre juttatja, 
és hogy talám-á' Harlem felé találtató al
sóbb hellyek is mind elboríttatnak. Azon
ban hála az egeknek a' szél 5 óratájban 
hirtelenséggel északról-kezdvén fúni , á* 
tenger kifolyása elkövetkezett, 's már 6 
órakor minden veszedelem elenyészett va
la. A' kárvallás leginkább dohányban , 
i m z é r b e n , tollúban ál lot t , könyv is "sok 
megázott az alsó emeletekben, hanem hogy 
a' ká r mennyire telt , azt még nem lehe
tett tudni. 

A fit 5 t e r d á m b ó l így írnak Febr. 7-dik 
napján: — „ 

„Nállunk -a\ multpéíi teken Észak-nyú-
goti Orkán kegyetlenkedett éppen mikor 
a tenger* vizének kifolyása legnagyobb 
erejében volt, s ez úgy behajtotta hoz
zánk a' vizet, hogy azon h ídon , mellyen 
a' város' új kvártélya felé mennek, egy 
lábnyomnyi magasságra által csapzott. Az 
alsóbb külső hellyeken 1—2 lábnyonnnyira 
állottak vízben a' házak, 's ha még csak 
2 czolnyit emelkedett vo lna , a' belső vá
rosba is bejött volna. A' Pikkers szigetéri 
lévő magazinumok és a ' le rakodó házaknak 
alsó részeik mind vízben állottak, melly 
á' dohányban, olajban, gabonában, bor
b á n , és sóban felettébb sok kárt tett. De 
ezt öszsze se'hasonlíthatjuk az egyéb Észak-
Hollandiának állapotjával. Ott határnélkül-
való az inség. Azon régi erősséget mellyet 
Bonaparte Lajos azért építtetett vo l t , 
hogy ha a* szükség kívánni fogná, a' tai« 
tománt víz*, alá vehesse, a' felduhadtt r í 
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által törvén egész Hollandiát elöntötte. . A-
zon egész vidék, a' hol Sardam, Bröck, 
Súrníerend, Bellsert , Edam, Monniken-
dam feküsznek, nem egyéb ^egy nagy tó
nál. Legelébb Bröcknek és a'körülelte fek
vőfaluknak lehetett csónakokkal segiltsé-
cekrc m e n n i , ' s á ház héjjákról 's fede
lekről,- a' hova az emberek felszaladtak 
vala, őket kifogdosni. Az emberek' a' barmok
kal egyetemben a' ki ki szabadilíathatnak, 
mind ide hozattatnak. Edamba, Monnikcn-
dámba, Sumercndbe, eleséggel s' ivó vízzel 
terhelt hajók küldettek-el az emberek' éh
ségének és szomjúságának enyhítésére. 
Egy szóval egész Észak-Hollandiát elöntöt
te a' víz. A' belső városoknak és faluknak 
álíapotjokról még nem erkeztek-meg a' tu
dósítások. Már elcsendesedett a ' szél , melly 
által a' víz a' tengerből ide a' csaiornákba 
kitolatott-vala, 's ezzel a' víz' árja is az ón
nal-le kezdett apadni., 

Sclilesvigben H u s i i m városából így írtak 
. • ' Febr. 6-kán: — „ 
„Itt e' h. 4-dikére virradó éjszaka éj

félkor szörnyű hó-zivatar közben rettene
tes O r k á n támodvón, a' hánykódó ten
gernek vizét ezen kikötőhelybe, a' melly 
egy keskeny tengeröböl által formáltatik, 
olly nagy sebességgel és erővel behajtot
t a , hogy a' vízhez közelebb lévő uczák 
azonnal elboríttattak V a' tengerhez ha
sonlókká tétettek. Az alsó házakban lakó 
•embereket'nagyobbára szobáikban sőt nagy 
részint ágyaikban lepte oda a' víz, elébb 

•hogy, sem'a' felső emeletekbe fel, vagy pe
dig azuezákon az "ő kifogások végett le 
's fel evező csónakokra kiszaladhattak 
volna. Ezen jó készületeknek köszönhetjük 
mindazonáltal, hogy egy ifjan kívül életét 

-senki más cl nem vesztette, ' scz is a' csó
nakból -esett-ki és úgy veszet) á vízbe.-— 

•„A" házakban, házi bútorokban, cs 
-az idegen oi'szági portékákban vallott kár 
igen-nagy., Gabona termő- térségeink i s , 

mellyek a' tenger szomszédságában feküsp 
hek, úgy elromlot tak, hogy ezen eszten
dőben bajosan fogjuk hasznokat venni. 1'" 
sok házi bú torok , a mellyek között gyeri 
mekbölcső is 20 találtatik', azt mutatják, 
hogy a' padjainktól nem mcszszc lévő sok ' 
apró szigeteknek lakosai.'; szörnyű iüscgré 
jutottak, vagy ha mind nem de sokan 
a' tengerbe tciiieííclle't. 'íé;,' a--ónban szék
nek álíapotjokról semmi bizonyos tudó
sításaink nem érkeztek'. Hanem mint á1 

partról szemlélhetni a Ti 1 e i 11 m o o r ne
vű kis szigeten csak három bá:a!,-állanak-
fenn; S ü t ! fa 11 nevűi p rd ' g , mini mond
ják egészen elmosta a' -.,'/,. A' mi partjain
kon lévő Gondviselőtől érkezeti tudósítá
sokban a ' m o n d á i n : , h<\::y a' p a d r a kihá
nyatott házi bu lor ra l U'jo szekér rakó-
dott-meg. — 

„Töniiingcnt is elborította a' víz; / 
Ciderstcdi cV"l)iUmári löllésekel kelté sza
kasztotta a' v íz , melyre n>:/.ve az egesí 
vidék tengerhez hasonlít. Az ilt találtató 
víz-jegyek- szerént íoíí esztendeje, bogi 
nem volt illy árvizünk-. 

A' Hamburgi Újság illy levelet közöl lh-
tzcbültclből Febr . / r dikéről : — ,> 
. „Itt tegnap az Észak-nyugoti szél egéss 

napon kegyetlenkedvén, cshéíi 10 órakor 
olly hír lépe-bc hozzánk hir te lenül , hogy 
az Elbc torkában a' víz szörnyű 

sebéség-
gel emelkedik, 's Ritzcbüllclt veszedelem, 
fenyegeti. Nem soká az alsóbb hcUyckre 
a 'v íz kicsapván azokat elborította; 's 
szempillantatban a' kikötőhely' kelet-oldala-
nál lévő felső töltés elszakadott, 's a' vi» 
kicsapván az után az árva-háznál lévő gá
tat is megszakasztotta , 's onnét a' 
bittelt ketté vágó csatornába rohan t -b c ' 
Csak éjjeli 2 órakor kezdett távozni a' r e " 
szedeiem: hanem a' víz' árját a' tenger' 
kifolyása (Ebbe) se' szállította 3 labnyon\ 
nál alább. 



,,Ma a' napnak feljőtekor rettentő dol- a' tavaszihoz való földöt a' rajta fekvő vfa 
•gok tűntek szemeinkbe. Minden felé csak elrontotta; a' töltéselmek helyreállittatásá-
egy tengert láttunk magunk körül. A'Gro- sára sok költség kívántatik.' Valamint i 5oo 
deni tengertöltés talám hat hellyen is meg- nagy hold gabonatermő földünkön fekszik 
szakadott. A' világító torony' fundamento-. a ' sós víz. . ' " 
ma nagyon megromlott.. A' ferdőház kö- Ezen tenger-vidéki nagy áradásokról 
rű l csak a' kopása usslopok' állanak; a' most csak azt jcgyézhnljük-megrövideden, 
ferdő-kádak yíztsők ó'űzszcromlottak, a' fa- hogy Q h e r s nevű híres Csillagnéző T.u-
edények a' tenger felé .hajtattak-el; a' pa- dós ember Mártzius' 4-dig.vagy. 5-dik nap-
koló házak cimosattattak; a' hözösülési ha- jára még nagyobb tenger-kifolyást jövendői, 
jók oda let tek, minden 'közösülés félbe mint Febr. .4-dikcre • virradó éjjel v o l t , ' s 
szakad t Shelhalástól. ugyan nem félhetünk óhajtja azon tengeri vidékek' lakosaira néz-
a'jelenlévő szempillantatban: de csakugyan- v e , kiknek viz parti íötéseik már most 
még is nagy ínséggel kell küszködnünk. nagyon megssakadpztak, hogy mikor ezen 

„Sok emborck minden marhájikat el-' tenger-kifolyás' ideje elkövetkezik, a' levegő 
vesztették;-csak testeiken lévő ruházaíjok vagy nagyon csendes legyen, vagy pedig 
maradott meg. A' szerencsétlenséget nem napkeletről fújjon válamelly mértékletes 
annyira a' töltések' gyengesége okozta, sze l , hogy a' tengernek; vizét, a' hellyeít 
mint . as , hogy nem völjtak. elég magas- hogy kifelé nyomja, . ' inkább tartóztassa, 
sak. Nenwerk szigetén nem • maradott egy .,", 
hiz épségben. -Legnagyobb folyatkozás y a n ' . . . Franczia Ország-. 
ivó víz* dolgában , 'mint hogy a' tengeri sós- •. * 
"vízzel öszsze elegyedett, 's megromlott. > A' Hadi Minister illy tudósítást ter-
Mint halijuk egész Giückstadtig mindenütt jesztett Febr. 9-dikén a' Király elébe: — 
megszakadoztak a' töltések. A' "S.eéstermi- ,,A' Június ' 5o-kán 1824-ben a' végre ki-
ch i , S ó u n d i é h ! N e u e n d o r f i . , '• Göllmári, neveztetett Biztosság, hogy az 1820-bélí 
Breitc-nburgi,' J/ieícribergi , • Hase.lani, iíá- . ioldalék költségnek melly a' Spanyol Or-

.seldoríl gabonatermő", vidékejí - mind 1 Víz szági segítő Franczia armadának volt íen-
alaít vágynak. A' kirohanó víz sok házakat deltelve) mi módon lett használtatását vis- ' 
felfordí íott 's - ehibercket, barmokat óda gáija-meg, a' maga beadott munkájában 
ölt. A' házhéjákon 's fedeleken életben ma- nagyon fontos resultatumokat fedezett-fel, 

"rádőlt, s "onnét 'kifogdosott embereket á' mellyek a' tábori fő Administrátorok 
még mind hordják ide a' csajkásbk. . . közzűl többeket tsrhelnek, és.- megveszte-" 

' íiirchwer.derböl Febr. 5-k\ín: -r— „A' „getési gyanakodást-'gerjcsztenek-fel. —-Aláv 
'.'4-dikre virradott éjjel 'nállunk is vészedéi- írta> H. Minister Clermont Tonnerrc. 
iiies vala. A' töltések átszakadásátáz okoz- .' A' Király erre e'-képpen í r t : —-„Adat
t a , hógy.a 'v íz íelcttébb nagy sebességgel tassék által a ' m i Igasságtévő Ministerünk-
e,melkedett 's ,igen nagy erővel nyomult n e k , hogy az Ország' törvényeit hajtassa 
hehiek. Nállunk i és 1/4 órakor.szakasz'-- végre. •— „ - „ K á r o l y . 
tptta-meg a! töltést á' hánykódó víz éppen , , , ... 

^.azón a*s hellyen1 'hpPmár a' múlt "Nov. i 5 - ' - "• Ezen, K. Parancsolatnak következésé-
tUken-.is*megszakasztotta ' yá ia , hanem ak- ben az említett F r . armadának főbb volt 
kor ínrtéíéii bedugták és helyre 1 állították.-' Gazdasági - Biztosait Ouvrardot , Rollákot 
.Nékünk, .kedvetlen tavaszunk 's .nyarunk.....-9,a' t. Febr. 12-dik napján . elfogattattak, • 
fognak .lenni; teli vetéseinken víz fekszik,, 's az. e lső , O u v r a r d , i3-dihban a' fog- • 
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házból kihozattatván, az ő jelenlétében Ifjúságra kiterjedő kegyelmes érdemeit; 
' ' 1 úgy az alattvalóinak áltáljában való bo!« 

dogítására mind szerentsés, mind viszon
tagságokkal tcllycs időkben kiterjesztett 
bölts gondoskodását; mcllyckből vett Ta-

minden írásai pecsét alá tétettek 

Ma gy a r Ország. 

-Pestről Februárius ' 1 g-ke'n: r 

Á- Kegyes Oskolák Szerzete is 0 Csá
szári Királyi Felsége:, mint a' nevelés e-
Tánt különösen gondoskodó Atya, és ezen 
Szerzet Felséges, jótevője eránt, nem mu
latta el az idén is háládatos tiszteletének,. 
és köteles hívségének áldozatját: és a' mit 
minden Gymnásiumokban, a' hívség kö - . 
telességéből tenni szokott, azt. i t t a' Pes
t i Gymnásiumban különösen meg-bizonyít-
táni igyekezett. Ugyan is az Elöljáróknak 
meghagyott rendeléséből,_minden Szerze
tes Pap O Felségének hoszszú és boldog 
életéért bemutatta az Istennek buzgó ál
dozatját* az ifjúság pedig példás életű Ta 
mtóinak vezérlése alatt innepi díszes öltő- kereskedőházII o n n e t d c K a v a r d 
zetekben zászlók alatt jelent meg a' tem
plomban, hol nagy Tiszteletű Tudós Al
fa e r Nep.. János Assistens, a' Sz. Theolo-
giának Doctora , és - a' Királyi Universitás-
nál a' Zsidó nyelvnek, és á Bibliai régi
ségelmek, 's Ó-Testamentom fejtegetésének 
Tanítója nagy Misét tartott , melly alatt 
Tisztel. P. E s c h n e r Konstantin, a' Hu-
manitásbeli 11-dik Oskola Tanítója által kü
lönösen készített Offertorium , ltellemete-
sen öszve hangzó énekléssel, és kedves 
muzsikával előadatott. A' Mise után Fő 
^Tisztelendő B o 11 a Márton^ Provinciális 
Úrnak , 's egyéb helybeli Szerzeteseknek, 
úgy válogatott Ns. Vendégeknek jelenlé
tében egy tágas palotában az Ifjúság előtt 
Tisztel. P. R a c h Dionizius, az ékes szól-
lásnak Tanítója, Deák nyelven ékes beszé
det tartott, . mellyben megmutatá Ő Fel
ségének l. F e r e n ' c z Királyunknak a 'Tu
dományokra bővségesen árasztot t , ' s az 

núság gyanánt az Ifjúságnak háládatosság-
r a , hívsc'grc, és szeretetre indító köteles
ségeit hathatósan fejtegette; ú g y , hogy 
minden Halgatókat fcl-lclkcsítcnc. 

Lottéria Jelentés. 

Császár cs Király Ó Felsége ezenhá' 
rom egyesített jószágok' , úgy mint Cseh 
Országban F r a s n ó A u g c z d ' , Vorarl-
bergben a' Mittchvcycroburgi Karton-
f á b r i k a ' , 's Bécs Gumpcndorf nevükül-
ső városában a'_'iői számú i l á z ' tulajdo
nosainak, melly jószágok az itt lévő Nagy 

• - - " kor-
mányozása alatt Lottcría által kijádzód-
nak, kegyelmesen jnegengedni méltóztatott, 
hogy a' pénz-nyerő sorsok' számát, nie$ 
2,285-tcl nevelhesse, de úgy hogy a s0 1' 
sok' előbbeni számát áltáljában tclycseö 
megtarttsa. Most hát már 0,900 penzn)'^ 
rő sorsok lesznek , á mcllyckkcl n l i c í l

1 

együtt 36o , i 54 B. b . forintot nyernek » 
szerencsés jádzók, a' hova járulnak m«? 
600 ezüst edényeket nyerő sorsok, nieUJ 
edények mind együtt 7,060 lótot ny0"1' 
nal{. Ennyi ezüst jutalmak még egy 
teriában se* fordultak elé illy nagy *?? 
mai , *s ennek e' szerént különös elsőség; 
megkülömböztetésére szolgálnak , s .. 
melynek egyéb elsőségi hasznai már «" 
denek előtt tudva vágynak, és s e m n * !' 
vábbi megemlítésre nincsen szükségek-
sorsvonás megmásolhatatlanúl ez eszte^, 
Áprilisének 16-kára van határoztatra-
Sors-czédulának á r r a 10 B. becsű fori1"* 

rtlelo: ranczel Dániel - f v m « i . i - - r , . . 

• MMiel. NyomUU ; Haykul AnUl. ( Q b « e B X c k e r - S l . . . . Nro. 


